O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0411U002921
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 29-06-2011

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Bepeirina Ipuna AnaTosiiBHa

2. Vereitina Iryna Anatoliivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jata 3axHcTy: 10-06-2011

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 0101

Micue po6oTH 34,00yBaya: Oxecbka fiepkaBHa akageMis xosoy MiHocsity Vkpainu
Kopg 3a €IPIIOY: 02071085

Micue3Haxoa>KeHHS: 27026, Ykpaina, Opeca-026, By [IBOpsiHCBKa, 1-3

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs




I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi CIeliaJi30BaHOi BYEHOI pazu): K 41.053.04
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IIoBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ lOpI/I,ZLH‘IHO'l' 0COO0MH: Jep>xaBHun 3akiag, "[1iBgeHHOYKpaiHChKMI HALliOHATIbHUN
nejaroriyHui yHisepcurer imeni K.JI. YmuHcekoro®

Kopg 3a €IPIIOY: 02125473

Micue3HaxoaKeHHs: 65020, m. Opneca, Bys1. CTaponopToppaHKiBChbKa, 26

dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKX, MOJIOI Ta CIIOPTY YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTuyHHUX PYOPHK: 14.35.17

Tema gucepranii:

1. IHTerpoBaHe HaBYaHHS MalbYTHIX €KOJIOTiB IpOodeCciiiHO-OpiEHTOBAHOTO CHIJIKyBaHHS aHTJIiiCbKOI0 MOBOIO

2. Integrated training of future ecologists in professionally oriented communication in English

Pedepar:

1. O6'eKT BOCIiIKEHHS - IHTerpOBaHe HaBUaHHS [IPpOodeciiiHO OpieHTOBAHOTO iHIIOMOBHOTO CIIJIKyBaHHS CTYJEHTIB
BUIIVX TEXHIYHNX HaBYaJIbHUX 3aKJIaJliB. MeTa LOCHiIpKEHHS - TEOPETUYHO OOI'PYHTYBATH i TPAaKTUYHO anpobyBaTu
JIIHTBOJAMJAKTUYHY MOJIeJIb iIHTErPOBAHOTO HaBYAHHSI MaliOyTHIX €KOJIOTiB aHTJIOMOBHOTO ITPOQeCiiiHOro
CIIIJIKyBaHHS. METOIM - TEOPETUYHI, EMITIpAYHI, CTATUCTUYHI. HOBM3HA - BIeplle PO3KPUTO CYTHICThb
iHTEerpoBaHOro HaBYaHHS MANOYTHIX €KOJIOTiB aHTJIOMOBHOTO NTPOQECiIIHOTO CiJIKyBaHHS B IPOLEC IXHBO]
IiATOTOBKU [I0 NPOQECINHOI IisIJIbHOCTI; CXapaKTepU30BaHO KPUTEPIi, TOKa3HUKY €(PEKTUBHOCTI iHTErPOBAHOTO
HaB4YaHH# TpodeCitHO OPiIEHTOBAHOIO CIIJIKYBaHHS aHIJiICHKOIO MOBOIO, BU3HAYEHO PiBHi cHOPMOBAHOCTI
11podeciiiHOro iHIIOMOBHOTO CIIiJIKyBaHHS CTYJ€HTiB-€KOJIOTiB; pO3pO6JIE€HO JIiIHIBOJUIAKTUYHY MOJIEJIb
iHTErpoBaHOro Npolecy HaBYaHHS NPOQECIHOTO 1 iHIIOMOBHO-MOBJIEHHEBOTO CIIiJIKYBaHHS MalbyTHIX €KOJIOTIB,
II0 CKJIQJAETHCS 3 TPHOX €TalliB ONPaLIOBAaHHS iHIIOMOBHOI'O MOBHOTO, MOBJIEHHEBOT'O Ta MPOodeciiiHO

Opi€EHTOBAaHOIO MaTepiasny 1 06'eIHy€ L1iJli, eJIeMEeHTH NIPeIMETIB HaBUaHHS, KOMIIOHEHTHU 3MiCTy, MeTOau i Gopmu



KOHTPOJIIO PE3yJIbTaTiB HAaBYaHHS BiATIOBiIHO 10 KOKHOTO 3 eTariB. [loganbmoro po3BUTKy Habyjia METOMKA
HaBYaHHS MalOyTHIX axiBLiB iIHIIOMOBHO-MOBJIEHHEBOTO CIIiJIKyBaHHS Y BULMX TEXHIYHUX HABYAJIbHUX 3aKJIa/1aX.
PesysibTaTi - pO3p06JIEHO METOJIMKY iHTETPOBAHOTO HABYAHHS aHIJIOMOBHOTO ITPOQECIHO OPiEHTOBAHOTO
CIIiJIKyBaHHS MaliOyTHIX €KOJIOTIiB y IpoLeci MiArOTOBKY 10 NpodeciiiHoi AisiIbHOCTI; CUCTEMY BIIPaB, L0
PO3BUBAIOTh YMiHHS ITPODECIiHO OPiEHTOBAHOTO CIIJIKyBAHHS aHIJIIIChKOIO MOBOIO B MAaMOYTHIX €KOJIOTIB.

EdexTrBHICTb BIPOBaI>)KEHHS! - BUCOKA. ['ajy3b - [1earoriyHa, BUllli HaB4yajbHi 3aKIau.

2. Study Object - higher technical educational institutions students integrated training in vocationally oriented
foreign communication. Study Objective - to ground theoretically and test practically the linguistic-didactic model
of future ecologists integrated training in vocationally oriented English communication. Methods - theoretical,
empirical, statistical. Novelty - the essence of future ecologists integrated training in vocationally oriented English
communication in the process of their preparation for professional work was exposed for the first time; criteria,
descriptive parameters of integrated training effectiveness in vocationally oriented English communication were
characterized, ecology students proficiency levels in vocational foreign language communication were established;
linguistic-didactic model of future ecologists vocational and foreign communication integrated training process,
consisting of three stages of foreign language, speech and vocationally oriented material study and integrating
objectives, elements of learning objects, content components, methods and learning results control forms under
each stage was developed. Methodics of future specialists foreign-language communication training in higher
technical educational establishments has received further development. Outcomes - English vocationally oriented
communication integrative teaching methodics in the process of future ecologists training for their professional
activity was developed; system of exercises signed for future ecologists foreign language vocational
communication proficiency development was provided. The effectiveness of implementation - high. Field of study
- pedagogics, higher educational establishments.

Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HANIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

ITy6osrikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHICTbh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aThKOBI:
1. MaprunoBa Paica IOpiiBHa

2. Martynova Rayisa Yuriivna

KBasidikanis: n.nen.n., 13.00.02

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs



JoparkoBa iHdpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizmomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. TapHonosnbcbkuil Oser bopucosny

2. Tapuononbebkuil Osier boprucosuy
KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Konomienp Csitsiana CeMeHiBHA

2. Konomieup Citnana CemeHiBHaA
KBasigikamis: k.nen.n., 13.00.02
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHpopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHoOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:



InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI
TOJIOBH pagu

Biiacue IIpizBuie Im's I1o-6aTbKOBi
TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi
BignoBigasibHUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

KepiBHuk Bigainy YKpIHTEI, mpo €
BiZINOBiZaJIbHUM 32 peeCcTpallilo HayKOBOi

OisSIIBHOCTI

Kapniosa Esnna Enyapuisaa

Kapnosa Enna Enyappnisaa

IOpuenko T.A.



